
— Вы просто издеваетесь! Это же людей напугает! — раздраженно произнес один из мужчин.—
Ах~ Господин, у тебя нет права сейчас такие вещи говорить. Ты можешь выйти из льда
напрямую. Зачем тебе так долго в нем оставаться?~ — промурлыкала девушка, нежно упрекая
его.— Слишком жарко, немного льда не помешает. — мужчина, только что освобожденный от
ледяной стены, тихонько ответил, касаясь рукой ледяного барьера рядом. В жаркий день он
чувствовал себя вполне комфортно и не спешил выходить.Так и начался этот странный
спор.Если он не выйдет, Аокидзи может погибнуть от рук Шинобу! Ведь ее физическая сила
была «усилена» до невероятных пределов. Даже в будущем, сражаясь с реальным адмиралом,
она могла победить, не говоря уже о нынешней ситуации.Аокидзи просто хотел напугать его и
дать Робин возможность сбежать, чтобы его самого не атаковали.— Хотите тоже попробовать?
— обратился он к двум фигурам, большой и маленькой, которые стояли напротив.Юная милая
лоли и огромный дядя ростом с гору — эта комбинация выглядела странно, но сами они не
замечали ничего необычного.— Ха-ха-ха! Нет, посмотри на меня, разве так уж необходимо? —
Сал, в отличие от Робин, которая холодно посмотрела на него, сохранял оптимизм и прямо
обвинял Ивана. Его руки и ноги были скованы ледяными цепями Кузана, и он не мог
освободиться.... К тому же, Сал не потерял сознание и не погиб после атаки Альбедо, что было
впечатляющим показателем его выносливости.Сражение на их стороне окончено. Сал и Робин
«сдались», конечно, по принуждению. Робин была подчинена, Сал тяжело ранен, а Кузан уже
сделал одну ошибку. Смысла повторять ее не было.— Да, малышка, хочешь? — обратился Иван
к ребенку.— ... Нет, не нужно. — маленькая Робин снова отказалась, положив руки на руки
Сала, как будто предупреждая его.Эх, он ведь спас ее, а его вовсе не ценят. Но сейчас не время
для таких мыслей. Иван молча поднял голову и посмотрел на восемь огромных военных
кораблей, которые приближались к ним. Более 90% территории Охары было разрушено и
затонуло. Оставшийся кусочек находился прямо здесь. Получив от них сигнал, корабли начали
постепенно сходиться. Кузан с самого начала был на связи с вице-адмиралами других
кораблей, поэтому они тоже поспешили к месту событий. Вскоре, четверо вице-адмиралов и
остальные элитные офицеры спустились с кораблей и подошли к Ивану и его команде.— Кузан,
что происходит? Если дочь Николь Оровии и Сал были захвачены, их следовало сразу
доставить на корабль. Почему так долго? — первым заговорил Саказуки. Голос его был
ледяным и полным осуждения. С первых слов казалось, что Кузан совершил проступок, и
Саказуки пришел его сурово отчитывать.На самом деле, это была только видимость. Он не знал
о том, что Кузан собирался отпустить Робин, иначе его вопросы были бы куда жестче.— ...Вы
ведь сказали, что они все захвачены, так что я еще могу сделать? Все почти закончилось. —
Кузан попытался сделать вид, что ничего не произошло, и ответил безразлично. Правда, он
украдкой взглянул на Ивана. Если бы не он, Робин уже давно была бы отправлена, а сейчас ее
принудительно держат здесь. — Я хочу вас спросить, почему вы открыли огонь по кораблю с
беженцами? — с нехарактерной серьезностью произнес Кузан. — Там могли скрываться
ученые из Охары. Ради безопасности я решил открыть огонь. В этом, я считаю, нет ничего
плохого. Все опасности Охары должны быть устранены. — Саказуки, похоже, даже не думал о
том, чтобы задуматься над своим поступком, наоборот, он выглядел праведным, что навело на
всех присутствующих, включая Кузана, тень недовольства.Однако, никто не решался
высказаться. У каждого свое понимание справедливости. Вообще-то, с точки зрения логики,
его можно понять. — Ха-ха-ха! Отлично сказано, вице-адмирал Саказуки!~ Но если эта
малышка жива, то будет проще разобраться. Ее мать все равно мертва, а она единственная
оставшаяся. Забрав ее с собой, будет особый повод похвастаться!~ Ха-ха-ха! — внезапно
раздался мерзкий, отвратительный смех с боку.Среднего возраста мужчина с черными
волосами в сюртуке разразился диким смехом, на лице его читалось самодовольство. Чем
громче он смеялся, тем более искаженным становилось лицо Робин. Она знала этого человека,
именно он нажал кнопку «Buster Call», которая привела к этой трагедии!Быть может, ученых и
ее мать просто бы захватили и увезли, а не убили…— Вы что-то недопоняли. Я не собирался
давать вам эту девочку. — внезапно прервал его Иван, который все это время молча сидел в



стороне. Все присутствующие, включая саму Робин, опешили.— Она теперь моя, вы не вправе
принимать решения. — добавил Иван, уперев взгляд в Саказуки.
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